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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN SOLOMON ISLANDS, AUSTRALIA, NEW
ZEALAND, FIJI, PAPUA NEW GUINEA, SAMOA, AND TONGA
CONCERNING THE OPERATIONS AND STATUS OF THE POLICE AND
ARMED FORCES AND OTHER PERSONNEL DEPLOYED TO
SOLOMON ISLANDS TO ASSIST IN THE RESTORATION OF LAW
AND ORDER AND SECURITY

SOLOMON ISLANDS, AUSTRALIA, NEW ZEALAND, FIJI, PAPUA NEW
GUINEA, SAMOA, AND TONGA

Recognising the need for cooperation between members of the Pacific Islands Forum;

Noting that deteriorating law and order and security in Solomon Islands poses a threat
to good governance and economic prosperity of Solomon Islands;

Noting Further the requests for assistance in restoring law and order and security dated
4 July 2003 from the Governor-General of Solomon Islands acting on the advice of the
Cabinet of Solomon Islands;

Noting Further the endorsement of the Ministers of Foreign Affairs of the Pacific Is-
lands Forum on 30 June 2003, pursuant to the Biketawa Declaration, of the provision of a
package of strengthened assistance to Solomon Islands, including a policing operation to
restore law and order, supported as required by armed peace-keepers, and a program of as-
sistance to strengthen the justice system and restore the economy and basic services;

Acknowledging the need to assist the effective functioning of government, the resto-
ration of confidence in law and order, and the economic recovery of Solomon Islands; and

Noting Further the desirability of establishing the agreed basis for the operations and
status of police and armed forces and other personnel deployed to Solomon Islands;

Have Agreed as follows:

Article 1. Definitions

(a) "Area of Operations" means the territory of Solomon Islands, all areas where it
exercises maritime jurisdiction, and the superjacent airspace.

(b) "Assisting Country" means Australia, New Zealand, Fiji, Papua New Guinea, Sa-
moa, Tonga or such other State which, with the concurrence of the Parties to this
Agreement, contributes personnel to the Visiting Contingent.

(c) "Participating Police Force" means police force and associated personnel of Aus-
tralia, New Zealand, Fiji, Papua New Guinea, Samoa, Tonga and such other State
which, with the concurrence of the Parties to this Agreement, contributes such per-
sonnel to the Visiting Contingent.

(d) "Participating Armed Forces" means armed forces and associated personnel of
Australia, New Zealand, Fiji, Papua New Guinea, Samoa, Tonga and such other
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State which, with the concurrence of the Parties to this Agreement, contributes
such personnel to the Visiting Contingent.

(e) "Visiting Contingent" means a contingent of persons that consists of the Partici-
pating Police Force and the Participating Armed Forces and other personnel of the
Assisting Countries or of other countries where those other personnel are notified
to the ministry of the Government of Solomon Islands responsible for foreign af-
fairs.

Article 2. Security Assistance

The Assisting Countries may deploy a Visiting Contingent of police forces, armed
forces and other personnel to Solomon Islands to assist in the provision of security and safe-
ty to persons and property; maintain supplies and services essential to the life of the So-
lomon Islands community; prevent and suppress violence, intimidation and crime; support
and develop Solomon Islands institutions; and generally to assist in the maintenance of law
and order in Solomon Islands.

Article 3. Duration ofAssistance

1. The Visiting Contingent may provide assistance as specified in Article 2 of this
Agreement for such period as the Governments of Solomon Islands and the Assisting
Countries mutually agree to be necessary to achieve the purpose of their deployment to the
Area of Operations.

2. The Assisting Countries may at any time withdraw any or all of their members of
the Visiting Contingent from the Area of Operations. A significant withdrawal of members
of the Visiting Contingent, other than for the purpose of rotation, will only take place after
consultation with the Government of Solomon Islands.

3. The Government of Solomon Islands may at any time in writing request withdraw-
al of the Visiting Contingent from the Area of Operations. On receipt of such written notice,
the Visiting Contingent shall withdraw prior to the expiration of 3 months from the date of
receipt of that notice.

Article 4. Command and Control of the Visiting Contingent

1. The head of the Visiting Contingent shall be a person nominated by the Govern-
ment of Australia, in consultation with the Government of Solomon Islands. The head of
the Visiting Contingent shall have responsibility, subject to any arrangements between As-
sisting Countries, for leading and managing the Visiting Contingent, and for related liaising
with the Government of Solomon Islands and Assisting Countries.

2. While respecting the laws of Solomon Islands, the Visiting Contingent shall have
sole responsibility for the internal command, control, discipline and administration of
members of the Visiting Contingent.

3. The head of the Visiting Contingent may request an Assisting Country to with-
draw any personnel contributed to the Visiting Contingent. The head of the Visiting Con-
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tingent shall give reasons for any such request and an Assisting Country shall comply
forthwith with any such request.

Article 5. Status of Participating Police Force

1. The most senior Australian Police Officer of the Participating Police Force, shall
be the head of the Participating Police Force, with responsibility for control of that Force.
In exercising that control, the head of the Participating Police Force shall consult with the
head of the Visiting Contingent.

2. The head of the Participating Police Force shall be appointed a Deputy Commis-
sioner of the Solomon Islands Police Force. Other members of the Participating Police
Force may be appointed to the Solomon Islands Police Force.

3. Members of the Participating Police Force appointed to the Solomon Islands Po-
lice Force shall not be required to make an oath or affirmation of allegiance.

4. (a) Members of the Participating Police Force are subject only to the orders of,
and instructions from:

i) the head of the Participating Police Force; and

ii) where appointed to the Solomon Islands Police Force, the Commissioner
of the Solomon Islands Police Force, in consultation with the head of the
Participating Police Force.

(b) Subject to subparagraph (a)(ii), members of the Participating Police Force
shall not be subject to the orders of or instructions from any other member of
the Solomon Islands Police Force.

5. The Participating Police Force shall work co-operatively with the Government of
Solomon Islands and its authorities, and consult with the Commissioner of the Solomon Is-
lands Police Force, to achieve the purposes set out in Article 2.

6. Any tasks or orders carried out by members of the Participating Police Force shall
be consistent with the laws, procedures and standards of conduct applicable to them in their
own country.

7. The Participating Police Force shall not be subject to any regulations concerning
the administration or discipline of the Solomon Islands Police Force, or to the jurisdiction
of any Solomon Islands disciplinary authority, court or tribunal.

8. A member of the Participating Police Force shall exercise the powers, authorities
and privileges exercised by members of the Solomon Islands Police Force, irrespective of
whether that member has been appointed pursuant to paragraph 2.

9. In addition to the powers and authorities referred to in paragraph 8, the Participat-
ing Police Force may use such force as is reasonably necessary to achieve the purposes set
out in Article 2.

10. Upon request made by a Police Commissioner of a country contributing personnel
to the Participating Police Force, the application or implementation of this Article shall be
the subject of consultations between the relevant Police Commissioners.
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Article 6. Status of Participating Armed Forces

1. The most senior Australian Defence Force member of the Participating Armed
Forces shall be the commander of those armed forces, with responsibility for the control of
those Forces. In exercising that control, the commander shall consult with the head of the
Visiting Contingent.

2. During the period of their assignment to the Visiting Contingent, members of the
Participating Armed Forces shall remain under national command. Additional arrange-
ments for command of members of the Participating Armed Forces may be made between
the Assisting Countries separately.

3. The Participating Armed Forces shall work co-operatively with the Government
of Solomon Islands and its authorities to achieve the purposes set out in Article 2.

4. Members of the Participating Armed Forces shall exercise the powers, authorities
and privileges exercised by members of the Solomon Islands Police Force.

5. In addition to the powers and authorities referred to in paragraph 4, the Participat-
ing Armed Forces may use such force as is reasonably. necessary to achieve the purposes
set out in Article 2.

6. Upon request made by the national military commander of a country contributing
personnel to the Participating Armed Forces, the application and implementation of this Ar-
ticle shall be the subject of consultations between the relevant national military command-
ers.

Article 7. Uniform and Carriage of Weapons

1. Members of the Visiting Contingent may wear their respective national uniform
when on official duty in Solomon Islands.

2. Members of the Visiting Contingent may possess, carry and use arms in accor-
dance with their internal orders or rules in order to protect themselves or the Visiting Con-
tingent, other persons, property of the Visiting Contingent, public or private property, or to
achieve any of the purposes set out in Article 2.

Article 8. Detention and Disarmament

1. Members of the Participating Armed Forces and Participating Police Force and
other members of the Visiting Contingent appointed to the Solomon Islands Police Force
may detain and disarm any person or persons who are committing or attempting to commit
offences in relation to person or property. The detention and disarmament will be for ful-
filment of the purposes set out in Article 2. Persons detained and disarmed shall be deliv-
ered to the appropriate authorities for the purpose of dealing with any such offence.

2. Members of the Participating Armed Forces, Participating Police Force and other
members of the Visiting Contingent appointed to the Solomon Islands Police Force may
take into custody any person they detain or disarm or who is not authorised to be on the
premises of the Visiting Contingent provided in Article 17 in order to deliver him or her to
the appropriate authorities.
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Article 9. Seizure and Destruction of Weapons

1. The Visiting Contingent may seize any weapons and ammunition as necessary for
the achievement of the purposes set out in Article 2.

2. The Visiting Contingent may, with the permission in writing of the Commissioner
of the Solomon Islands Police Force, destroy such seized weapons and ammunition.

3. The Visiting Contingent shall, as far as is practicable, record particulars of weap-
ons and ammunition, seized or destroyed, including serial numbers (if applicable) and the
dates and places of seizure or destruction, and the particulars of the persons from which
they were seized.

Article 10. Jurisdiction

1. The Visiting Contingent shall take all appropriate measures to ensure that the laws
and regulations of Solomon Islands are observed and respected.

2. Members of the Visiting Contingent and the Assisting Countries shall have immu-
nity from legal proceedings in Solomon Islands courts and tribunals in relation to actions
of the Visiting Contingent or its members that are taken in the course of, or are incidental
to, official duties. Legal proceedings for the purpose of this paragraph include criminal, civ-
il, disciplinary and administrative proceedings, and proceedings seeking to enforce custom-
ary law.

3. Criminal and disciplinary jurisdiction shall not be exercised over a member of the
Visiting Contingent arising out of an action taking place in Solomon Islands if such juris-
diction is asserted over that member in respect of that action by an Assisting Country.

4. Where criminal and disciplinary jurisdiction has been exercised over a member of
the Visiting Contingent arising out of an action taking place in Solomon Islands, that juris-
diction will be relinquished to an Assisting Country if that country asserts jurisdiction over
that member in respect of that action.

5. Where an Assisting Country asserts the jurisdiction referred to in paragraphs 3 and
4 over a member of the Visiting Contingent, that Assisting Country shall ensure that appro-
priate action is taken against that member consistent with its laws and practices.

6. An Assisting Country may waive immunity granted by paragraph 2 to that country
or its personnel.

7. Where an Assisting Country waives the criminal or civil immunity of any of its
personnel as provided in paragraph 2 or an Assisting Country asserts the jurisdiction re-
ferred to in paragraphs 3 and 4, the Assisting Country and Solomon Islands authorities shall
assist each other in carrying out all necessary investigations into any offences alleged to
have been committed by that member. Such investigations shall include the collection and
production of evidence in relation to any alleged offence or offences committed by the
member.

8. When so requested by head of the Visiting Contingent, the Solomon Islands au-
thorities may take into custody any member of the Visiting Contingent, without subjecting
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them to any routine of arrest, in order immediately to deliver them, together with any items
seized, to the nearest appropriate authorities of the Visiting Contingent.

9. The Government of Solomon Islands, on receipt of a request from an Assisting
Country, shall assist that country in relation to any criminal or internal disciplinary pro-
ceedings against a member of the Visiting Contingent.

Article 11. Discipline

Each Assisting Country shall take all appropriate measures to ensure the maintenance
of discipline and good order among its members of the Visiting Contingent.

Article 12. Obligations under International Law

In giving effect to this Agreement, the Parties shall act in a manner consistent with
their obligations under international law.

Article 13. Claims

I. Claims involving the Visiting Contingent arising in the Area of Operations shall
be dealt with in accordance with this Article.

2. Each Party waives any claim against any of the other Parties in respect of:

(a) loss of, or damage (including loss of use) to, property owned, hired or char-
tered by a Party and used by the Visiting Contingent;

(b) maritime salvage of any vessel or cargo owned by a Party and used by the
Visiting Contingent; and

(c) personal injury or death suffered by any member of the Visiting Contingent
which arises out of any act or omission of any member of the Visiting Contingent in
the performance of official duties.

3. Solomon Islands waives any claims against any of the other Parties in respect of
loss of, or damage to, any of its state property and the personal injury or death suffered by
any person employed by or in the service of the Government of Solomon Islands.

4. The Parties shall consult on claims not otherwise covered by this Article.

Article 14. Entry and Departure

1. Solomon Islands authorities shall facilitate the entry into, and departure from, So-
lomon Islands of the Visiting Contingent. Members of the Visiting Contingent shall be ex-
empt from visa laws and orders and immigration inspection and restrictions on entering into
or departing from Solomon Islands. Members of Participating Armed Forces may enter in-
to, and exit from, Solomon Islands on presentation of military identification issued by the
relevant Participating Armed Forces. The Government of Solomon Islands shall grant all
members of the Visiting Contingent exemption from departure tax.



Volume 2258, 1-4022 7

2. Members of the Visiting Contingent shall be exempt from any laws and orders
governing the residence of aliens in Solomon Islands, including registration, but shall not
be considered as acquiring any right to permanent residence or domicile in Solomon Is-
lands.

3. The Visiting Contingent may import into and export from Solomon Islands with-
out licence, other restriction or registration and free of customs, duties and taxes, and in-
spection, any equipment (including vehicles, vessels and aircraft) and other supplies
required by them for the purpose of their operations, together with personal effects of, and
items for the personal consumption or use by, members of the Visiting Contingent. Any
personal property imported duty-free which is sold in Solomon Islands by members of the
Visiting Contingent to persons other than those entitled to duty-free import privileges shall
be subject to customs and other duties on its value at the time of sale.

Article 15. Freedom of Movement

Members of the Visiting Contingent together with service vehicles, vessels, aircraft,
equipment and supplies shall enjoy freedom of movement throughout Solomon Islands.

Article 16. Transport and Financial Arrangements

1. The Visiting Contingent shall have the unimpeded right to the use of roads, bridg-
es, canals and other waters, port and airfield facilities and airspace without payment of
dues, tolls or other charges or fees throughout the area of operations.

2. Members of the Visiting Contingent may possess, store and operate vehicles, ves-
sels, aircraft and other equipment, including medical equipment and supplies, without a
permit or licence or restriction and free of duties, taxes and charges.

3. Vehicles, vessels, aircraft and other equipment, including medical equipment and
supplies, provided and used by members of the Visiting Contingent shall not be subject to
registration or licensing under the laws and regulations or orders of Solomon Islands.

4. The Assisting Countries shall be responsible for the salary, allowances, removal
expenses, costs of transport to Solomon Islands, and medical and dental expenses of mem-
bers of the Visiting Contingent.

5. Remittances between the Assisting Countries and Solomon Islands shall be freely
allowed for:

a) funds derived by members of the Visiting Contingent;

b) funds derived by members of the Visiting Contingent from sources outside
Solomon Islands, subject to any relevant laws, regulations or policies of the
Assisting Countries;

c) funds derived from the proceeds of sales of personal effects or other property
used by members of the Visiting Contingent while serving in Solomon Is-
lands which are disposed of in connection with their departure from Solomon
Islands.
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6. Members of the Visiting Contingent shall be exempt from taxation by the Govern-
ment of Solomon Islands on their pay and other emoluments. They shall also be exempt
from any other direct taxes (including death duties), fees and charges.

7. The Visiting Contingent may purchase locally produced goods and commodities
that it requires in fulfilment of the purposes of Article 2 free of duties, taxes and charges.

Article 17. Accommodation and Facilities

1. The Visiting Contingent shall establish such areas for headquarters, camps, train-
ing areas, or other premises as may be necessary for the accommodation and to achieve the
purposes set out in Article 2. Without prejudice to the fact that all such premises remain
Solomon Islands territory, they will be inviolable and subject to the exclusive control and
authority of the Visiting Contingent. The consent of the head of the Visiting Contingent
shall be required for the entry into such premises by any person.

2. Subject to paragraph 3, the Assisting Countries shall cover the personal accommo-
dation and transport costs of members of the Visiting Contingent.

3. Unless otherwise negotiated, the Government of Solomon Islands shall provide
for members of the Visiting Contingent, free of charge, such premises (including facilities
and administrative support) as may be necessary for the accommodation and the fulfilment
of the functions of the Visiting Contingent.

4. Unless otherwise negotiated, the Visiting Contingent shall have the right to the use
of water, electricity and other public utilities free of charge.

5. The Visiting Contingent may generate, transmit and distribute electricity for its
own use free of charge and without being subject to regulation or licensing requirements.

6. Where members of the Visiting Contingent are required to use vehicles, vessels,
aircraft, or other equipment of the Government of Solomon Islands, in carrying out their
duties, the use of those vehicles, vessels, aircraft and equipment shall be provided free of
charge.

Article 18. Communications and Postal Services

1. The Visiting Contingent shall have the authority to install and operate radio and
satellite sending and receiving stations to make direct contact with the Assisting Countries.

2. The Visiting Contingent shall enjoy the right of unrestricted communications by
radio, television, telephone or any other means and of establishing the necessary facilities
for maintaining such communications within and between premises of the Visiting Contin-
gent, including the laying of cables and land lines and the establishment of fixed and mobile
radio and satellite sending and receiving stations.

3. The Visiting Contingent may process and transport mail addressed to or sent from
the Visiting Contingent or members of the Visiting Contingent. Solomon Islands shall not
interfere with the mail of the Visiting Contingent.
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Article 19. Health and Safety

1. Members of the Visiting Contingent who are medical, nursing or paramedic staff
may treat members of the Visiting Contingent and other persons, including residents of So-
lomon Islands, as required without being subject to registration or licensing under the laws
and regulations or orders of Solomon Islands.

2. The Government of Solomon Islands shall provide all practicable assistance to
members of the Visiting Contingent in relation to health and safety issues that may arise.

3. The Visiting Contingent may take charge of, and repatriate, the body of a member
of the Visiting Contingent who has died in Solomon Islands.

Article 20. Additional Matters

Any matter not covered by this Agreement shall be the subject of mutually acceptable
arrangements made from time to time between the Parties.

Article 21. Supplemental Arrangements

Supplemental details for the carrying out of this Agreement shall be made as required
between the Government of Solomon Islands and the Governments of the Assisting Coun-
tries.

Article 22. Consultations

Any matter arising under this Agreement with respect to its interpretation, application
or implementation shall be settled by consultation or negotiation between the Parties and
shall not be referred to any third party or tribunal for resolution.

Article 23. Variation and suspension

The Parties may agree to a variation or suspension of this Agreement or a part or parts
thereof.

Article 24. Entry into Force and Duration

1. This Agreement shall be open for signature by Solomon Islands and the Assisting
Countries.

2. Each Signatory shall notify the other in writing of the completion of the constitu-
tional formalities by its laws for the entry into force of this Agreement. This Agreement
shall enter into force on the date of the later of the two notifications by Solomon Islands,
on one part, and any one of the Assisting Countries, on the other. The Agreement shall enter
into force subsequently for each other Party on the date of notification by that Party.

3. Unless otherwise mutually agreed by the Parties, this Agreement shall expire on
the complete withdrawal of the Visiting Contingent from the Area of Operations.
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4. Expiry of this Agreement shall not affect any liabilities, rights and obligations
arising out of the Agreement, and any immunity relating to actions taking place during the
period of the Agreement.

5. This Agreement shall prevail over any existing agreement as between any of the
Parties to this Agreement to the extent necessary to give effect to this Agreement.

Article 25. Depository

Australia shall be the depository for this Agreement.

In Witness Whereof the undersigned being duly authorised by their respective Govern-
ments have signed this Agreement.

Done at Townsville this twenty-fourth day of July two thousand and three.

For Solomon Islands:

H.E. MR MILNER TOZAKA
High Commissioner

For Australia:

THE HON. JoHN HOWARD

Prime Minister

For New Zealand:

THE RT. HON. HELEN CLARK

Prime Minister

For Fiji:

THE HON. LAISENIA QARASE
Prime Minister

For Papua New Guinea:

THE RT. HON. SIR MICHAEL SOMARE GCMG CH

Prime Minister

For Samoa:

H.E. LEIATAUA DR. KILIFOTI ETEUATI
High Commissioner

For Tonga:

H.R.H. PRINCE 'ULUKALALA LAVAKA ATA
Prime Minister
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For Cook Islands

THE HON. DR. ROBERT WOONTON
Prime Minister

For Federated States of Micronesia:

H.E. JOSEPH URUSEMAL
President

For Kiribati:

H.E. THE HON. ANOTE TONG
President

For Niue:

HON. YOUNG VIVIAN

Premier

For Palau:

H.E. TOMMY E REMENGESAU, JR
President

For Republic of The Marshall Islands:

H.E. KESSAI NOTE
President

For Vanuatu:

H.E. DR. JORGE BATLLE IBANEZ
President

For Nauru:

H.E. THE HON. RENE HARRIS
President

For Tuvalu:

THE HON. MR. SAUFATU SOPOANGA
Prime Minister
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[TRANSLATION -- TRADUCTION]

ACCORD ENTRE LES ILES SALOMON, L'AUSTRALIE, LA NOUVELLE-
ZELANDE, LES FIDJI, LA PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINIE, LE
SAMOA ET LES TONGA RELATIF AUX OPtRATIONS ET AUX
STATUTS DE LA POLICE ET DES FORCES ARMEES ET D'AUTRE
PERSONNEL DEPLOYE AUX ILES SALOMON EN VUE D'ASSISTER
AU RETABLISSEMENT DE LA LOI ET DE L'ORDRE ET DE LA
SftCURITt

LES iLES SALOMON, L'AUSTRALIE, LA NOUVELLE-Zt LANDE, LES FIDJI,
LA PAPOUASIE-NOUVELLE-GUINtE, LE SAMOA ET LES TONGA

Reconnaissant la ncessit& d'une coop&ration entre les membres du Forum des iles du
Pacifique;

Prenant note de la menace que pose la d~t~rioration du maintien de I'ordre et de la s&-
curit6 dans les iles Salomon A une administration efficace de I'ttat et A la prosp&rit6 6cono-
mique des iles Salomon;

Prenant note 6galement des demandes d'assistance en vue de r~tablir la loi et l'ordre et
la scurit& formules le 4 juillet 2003 par le Gouvemement g6n~ral des iles Salomon agis-
sant sur les conseils du Cabinet des iles Salomon;

Prenant note 6galement du fait que les Ministres des Affaires 6trangres du Forum des
iles du Pacifique ont approuv6 le 30 juin 2003, A la suite de la D&claration de Biketawa, les
dispositions d'un ensemble de mesures d'assistance renforc~e aux iles Salomon, y compris
une operation polici~re en vue de r~tablir la loi et l'ordre, avec le soutien en tant que de be-
soin d'agents du maintien de la paix armds ainsi qu'un programme d'assistance visant A ren-
forcer le syst~me judiciaire et A restaurer l'conomie et les services fondamentaux;

Reconnaissant la n~cessit& de fournir assistance au fonctionnement efficace du Gou-
vemement, au r~tablissement de la confiance envers la loi et l'ordre ainsi que le rdtablisse-
ment 6conomique des iles Salomon; et

Prenant note 6galement de la n~cessit6 d'&tablir la base convenue ndcessaire aux op6-
rations et aux statuts de la police et des forces armies et d'autre personnel d~ploy6 aux iles
Salomon;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier. Ddfinitions

a. L'expression "Zone d'op~rations" ddsigne le territoire des iles Salomon, toutes les
zones dans lesquelles elles exercent leurjuridiction maritime ainsi que lespace a6-
rien superjacent.

b. L'expression "Pays fournissant assistance" ddsigne l'Australie, la Nouvelle-Z6lan-
de, les Fidji, la Papouasie-Nouvelle-Guin~e, le Samoa, les Tonga et tout autre tat
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qui, avec le concours des Parties au present Accord, fournit du personnel au Con-
tingent en mission de visite.

c. L'expression "Force polici~re participante" d~signe la force polici~re et le person-
ne associ6 de l'Australie, de ]a Nouvelle-ZWlande, des Fidji, de la Papouasie-Nou-
velle-Guin~e, du Samoa, des Tonga et tout autre Etat qui, avec le concours des
Parties au present Accord, fournit un tel personnel au Contingent en mission de
visite.

d. L'expression "Forces armies participantes" d~signe les forces armies et le person-
nel associ& de 'Australie, de la Nouvelle-ZWlande, des Fidji, de la Papouasie-Nou-
velle-Guin~e, du Samoa, des Tonga et de tout autre lttat qui, avec le concours des
Parties au present Accord, foumit un tel personnel au Contingent en mission de
visite.

e. L'expression "Contingent en mission de visite" d~signe un contingent de person-
nes constitu6 de la force polici~re participante et des forces armies participantes
et autre personnel des pays foumissant assistance ou de tous autres pays dans les-
quels ledit autre personnel a 6t6 signal& au minist~re du Gouvernement des iles Sa-
lomon charg6 des Affaires ext~rieures.

Article 2. Assistance 6 la s~curit

Les pays fournissant assistance peuvent d~ployer un Contingent en mission de visite,
constitu6 de forces polici~res, de forces armies et autre personnel dans les iles Salomon en
vue d'aider A assurer la s~curit6 et la sauvegarde des personnes et des biens, maintenir les
approvisionnements et les services essentiels A la vie de la communaut& des iles Salomon,
pr~venir et 6liminer la violence, l'intimidation et la criminalit, fournir un appui et develop-
per les institutions des iles Salomon et aider d'une fagon g~n~rale au maintien de la loi et
de l'ordre dans les iles Salomon.

Article 3. Dur~e de l'assistance

1. Le Contingent en mission de visite peut fournir assistance conform~ment aux dis-
positions de l'Article 2 du present Accord pendant une p~riode convenue d'un commun ac-
cord par le Gouvernement des iles Salomon et les Gouvernements des pays fournissant
assistance dans la mesure n~cessaire pour assurer leur d~ploiement dans la zone des opera-
tions.

2. Les pays fournissant assistance peuvent A tout moment retirer l'un quelconque ou
tous leurs membres faisant partie du Contingent en mission de visite de la zone d'op~ra-
tions. Un retrait important de membres du Contingent en mission de visite, saufaux fins de
rotation, ne pourra &re effectu6 qu'apr~s consultation avec le Gouvernement des iles Salo-
mon.

3. Le Gouvernement des iles Salomon peut & tout moment demander par 6crit le re-
trait du Contingent en mission de visite de la zone d'oprations. A la reception de ladite no-
tification 6crite, le Contingent se retirera dans les trois mois A partir de la date de reception
de la notification.
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Article 4. Commandement et contr6le du
Contingent en mission de visite

1. Le Chef du Contingent sera une personne d6sign~e par le Gouvernement de l'Aus-
tralie, en consultation avec le Gouvemement des iles Salomon. II aura pour mission, sous
rserve de tout arrangement entre les pays fournissant assistance, de diriger et d'administrer
le Contingent en mission de visite et d'assurer la liaison connexe avec le Gouvernement des
iles Salomon et les pays fournissant assistance.

2. Tout en respectant les lois des iles Salomon, le Contingent en mission de visite
sera seul charg6 du commandement, du contr6le, de la discipline et de l'administration in-
ternes des membres du Contingent.

3. Le chef du Contingent pourra demander A un pays fournissant assistance de retirer
tout personnel que ledit pays a accord6 au Contingent. Le chef du Contingent en mission
de visite devra foumir les raisons d'une telle demande et le pays ainsi requis devra honorer
ladite demande.

Article 5. Statut de la Force polici~re participante

1. La Force polici~re participante aura A sa tate le policier australien ayant le plus
d'anciennet6, qui sera charg& de diriger ladite force. Dans l'exercice de sa fonction, il tien-
dra des consultations avec le chef du Contingent en mission de visite.

2. Le chef de ]a Force polici~re participante sera nomm6 Commissaire adjoint de la
Force de police des iles Salomon. D'autres membres de la Force de police participante pour-
ront 8tre d~sign~s pour participer A ]a Force de police des iles Salomon.

3. Les membres de la Force de police participante en poste au sein de la Force de po-
lice des iles Salomon ne seront pas tenus de faire serment d'ob~issance.

4. a. Les membres de la Force de police participante ob&iront exclusivement aux
ordres et instructions 6manant :

i. du chef de la Force de police participante; et

ii. s'ils font partie de la Force de police des iles Salomon, du Commissaire
de ladite Force, en consultation avec le chef de la Force de police parti-
cipante.

b. Sous reserve de l'alin~a a (ii), les membres de la Force de police participante
n'auront pas A ob~ir aux ordres ou instructions de tout autre membre de la For-
ce de police des les Salomon.

5. La Force de police participante oeuvrera en collaboration avec le Gouvernement
des iles Salomon et ses agences, et tiendra des consultations avec le Commissaire de ]a For-
ce de police des iles Salomon en vue de r6aliser les objectifs visas d l'Article 2.

6. Les membres de la Force de police participante effectueront les tiches ou suivront
les ordres conformes A la l~gislation, aux procedures et aux normes de conduite qui leur
sont applicables dans leur propre pays.
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7. La Force de police participante ne sera pas soumise aux rglements concernant
l'administration ou la discipline de la Force de police des iles Salomon ni A lajuridiction de
toute autorit6 disciplinaire, cour ou tribunal des iles Salomon.

8. Tout membre de la Force de police participante exercera les pouvoirs, poss~dera
l'autorit6 et b~n~ficiera des privileges qui sont ceux des membres de la Force de police des
iles Salomon, meme s'ils n'ont pas 6 mis en poste conform6ment au paragraphe 2.

9. Outre lesdits pouvoirs et ladite autorit6, ]a Force de police participante peut utili-
ser toute force jug6e raisonnable afin d'accomplir les objectifs vis6s A l'Article 2.

10. Sur demande 6manant d'un Commissaire de police d'un pays contribuant du per-
sonnel A la Force de police participante, l'application ou la mise en oeuvre du pr6sent Ar-
ticle feront l'objet de consultations entre les commissaires de police en charge.

Article 6. Statut des Forces armes participantes

1. Les Forces arm6es participantes seront sous le commandement du membre le plus
ancien de la Force de d6fense australienne sous le contr6le duquel lesdites forces seront pla-
c6es. Dans l'accomplissement de sa mission, il tiendra des consultations avec le chef du
Contingent en mission de visite.

2. Pendant la p6riode de leur affectation au Contingent en mission de visite, les mem-
bres des Forces arm6es participantes demeureront sous le commandement des autorit6s na-
tionales. Des dispositions suppl6mentaires concernant le commandement des membres des
Forces arm6es participantes pourront tre prises entre les pays fournissant assistance, s6pa-
r6ment.

3. Les Forces arm6es participantes travailleront en coop6ration avec le Gouverne-
ment des iles Salomon et les agences de ce demier en vue de r6aliser les objectifs vis6s d
l'Article 2.

4. Les membres des Forces arm6es participantes exerceront les pouvoirs, dispose-
ront de l'autorit6 et b6n6ficieront des privilkges attribu6s aux membres de la Force de police
des les Salomon.

5. Outre les pouvoirs et l'autorit6 susmentionn~s A l'alin6a 4, les Forces arm6es par-
ticipantes auront recours A toute force raisonnablement n6cessaire pour r6aliser les objectifs
vis6s A l'Article 2.

6. Sous demande formul6e par le commandant militaire d'un pays contribuant du
personnel aux Forces arm6es participantes, l'application et la mise en oeuvre du pr6sent
Article seront soumises A des consultations entre les commandants militaires nationaux re-
quis.

Article 7. Uniforme etport d'armes

1. Les membres du Contingent en mission de visite sont autoris6s A rev~tir leur uni-
forme national pendant l'accomplissement de leurs tfches officielles dans les iles Salomon.

2. Les membres du Contingent en mission de visite sont autoris6s A poss6der, porter
et utiliser des armes conform6ment A leurs ordres ou rbglements internes afin de se prot6ger
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ou de prot~ger le Contingent en mission de visite, d'autres personnes, les biens du Contin-
gent, la propri~t6 publique ou priv~e ou d'accomplir lun quelconque des objectifs visas A
l'Article 2.

Article 8. Dtention et dsarmement

1. Les membres des Forces armies participantes et de la Force de police participante
et d'autres membres du Contingent en mission de visite en poste au sein de la Force de po-
lice des iles Salomon sont autoris&s A dtenir et drsarmer toute personne commettant ou
cherchant A commettre des d6lits A l'6gard de personnes ou de biens. La detention et le d6-
sarmement auront pour objectif de rraliser les objectifs visrs A l'Article 2. Les personnes
drtenues et drsarmres seront remises aux autoritrs approprires pour suite A donner aux d6-
lits en question.

2. Les membres des Forces participantes, de la Force de police participante et autres
membres du Contingent en mission de visite en poste au sein de la Force de police des iles
Salomon sont autorisrs d arreter toute personne d~tenue ou drsarmre ou qui n'est pas auto-
risre A accrder aux locaux du Contingent conformrment aux dispositions de l'Article 17
afin de ]a remettre aux autoritrs approprires.

Article 9. Saisie et destruction d'armes

1. Le Contingent en mission de visite a pouvoir de saisir toutes armes et munitions
le cas &chrant pour rraliser les objectifs visas A l'Article 2.

2. Le Contingent en mission de visite, avec l'autorisation &crite du commissaire de la
Force de police des iles Salomon, peut drtruire lesdites armes et munitions saisies.

3. Le Contingent, dans la mesure o/i cela est pratique, enregistre les donnres affrren-
tes aux armes et munitions, saisies ou d6truites, y compris les numrros de srrie (le cas
6chrant) ainsi que les dates et lieux de la saisie ou de la destruction et les renseignements
drtaillrs concernant les personnes qui ont 6 l'objet de la saisie.

Article 10. Juridiction

1. Le Contingent en mission de visite prendra toutes les mesures approprires afin
d'assurer que les lois et r~glements des iles Salomon soient observrs et respectrs.

2. Les membres du Contingent et les pays fournissant assistance brnrficieront de
l'immunit6 vis-A-vis des instances juridiques dans les cours et tribunaux des les Salomon
en relation avec les actions du Contingent ou de ses membres qui sont prises dans le cours
de leurs tAches officielles ou qui en drcoulent. Les instances juridiques en question incluent
celles du droit penal, civil, ainsi que les mesures disciplinaires et administratives et celles
qui cherchent A assurer l'application du droit coutumier.

3. Lajuridiction p~nale et disciplinaire ne s'appliquera pas A un membre du Contin-
gent en mission de visite A la suite d'une action ayant lieu sur le territoire des iles Salomon
s'il s'agit d'une action men~e par un pays fournissant assistance.
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4. Dans les cas o6i lajuridiction p6nale et disciplinaire a 6 appliqu~e A un membre
du Contingent A la suite d'une action ayant lieu dans les iles Salomon, laditejuridiction sera
transmise A un pays fournissant assistance si le membre en question est plac6 sous sa juri-
diction pour ladite action.

5. Dans le cas d'un pays fournissant assistance qui exerce lajuridiction vis6e au pa-
ragraphe 3 et au paragraphe 4 A l'6gard d'un membre du Contingent en mission de visite,
ledit pays veillera A ce que les mesures appropriees soient prises A l'6gard dudit membre
conform6ment A ses lois et pratiques.

6. Un pays fournissant assistance sera autoris6 A renoncer A l'immunit& accord6e par
le paragraphe 2 audit pays ou A son personnel.

7. Lorsqu'un pays fournissant assistance renonce A l'immunit6 p6nale ou civile pour
un membre de son personnel comme pr~vu au paragraphe 2 ou revendique lajuridiction vi-
s~e aux paragraphes 3 et 4, ledit pays et les autorit~s des iles Salomon se foumiront assis-
tance mutuelle pour la r6alisation de toutes les enquetes n6cessaires A propos des d6lits
census avoir t commis par ledit membre. Lesdites enqu~tes comprendront la collecte et
la production de preuves en relation avec tout d~lit pr~sum& ou commis par le membre.

8. A la demande du chef du Contingent en mission de visite, les autorit6s des iles Sa-
lomon peuvent placer en detention provisoire tout membre du Contingent sans le soumettre
A la procedure d'arrestation, afin de les remettre imm~diatement aux autorit~s appropri~es
les plus proches du Contingent en mission de visite, ainsi que tous articles saisis.

9. Le Gouvernement des iles Salomon, A ]a demande d'un pays foumissant assistance
aidera ledit pays pour toutes instances finales ou disciplinaires internes A l'&gard d'un mem-
bre du Contingent en mission de visite.

Article 11. Discipline

Chaque pays fournissant assistance prendra toutes les mesures appropri~es afin d'assu-
rer le maintien de la discipline et du bon ordre parmi ses membres faisant partie du Contin-
gent en mission de visite.

Article 12. Obligations en vertu du droit international

Dans l'application du pr6sent Accord, les Parties agiront conform6ment A leurs obliga-
tions en vertu du droit international.

Article 13. Demandes d'indemnisation

1. Les demandes d'indemnisation A l'6gard du Contingent en mission de visite formu-
16es dans la zone d'op6rations seront respect6es conform6ment aux dispositions du present
Article.

2. Chaque Partie renonce A toute indemnisation A l'gard de lune quelconque des
autres Parties en ce qui concerne :
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a. la perte de biens appartenant A une Partie, lou~s ou affr6t6s par une Partie et

utilis6s par le Contingent en mission de visite, ou les dommages caus6s
auxdits biens (y compris la perte d'usage);

b. le sauvetage maritime de tout bateau ou chargement appartenant A une Partie
et utilis6 par le Contingent en mission de visite;

c. les pr6judices corporels ou la mort, s'agissant de tout membre du Contingent

survenant A la suite de tout acte ou omission par tout membre du Contingent dans 'ac-
complissement de tdches officielles.

3. Les iles Salomon renoncent d tout d6dommagement A l'gard de l'une quelconque
des autres Parties en ce qui concerne la perte de biens publics ou les dommages causes par
ce demier ainsi que pour tout prjudice corporel ou d~c~s de toute personne employee ou
au service du Gouvernement des iles Salomon.

4. Les Parties se consulteront en ce qui concerne les demandes d'indemnit& non cou-

vertes par le present Article.

Article 14. Entree et dpart

1. Les autorit~s des iles Salomon faciliteront l'entr~e du Contingent en mission de vi-
site sur son territoire ainsi que le depart de ce territoire. Les membres du Contingent ne se-
ront pas soumis A la l6gislation et aux ordres concernant les visas ainsi qu'A l'inspection et

la restriction de l'immigration A l'entr~e ou au depart des iles Salomon. Les membres des
Forces armies participantes sont autoris6s A entrer aux iles Salomon et A en sortir sur pr6-
sentation d'identification militaire distribute par les Forces arm~es participantes comp~ten-
tes. Le Gouvernement des iles Salomon exon&rera tous les membres du Contingent en

mission de visite de la taxe de depart.

2. Les membres du Contingent en mission de visite seront exon~r~s des lois et ordres
r~gissant la r6sidence des 6trangers aux iles Salomon, y compris l'enregistrement, mais ne
seront pas consid~r~s comme ayant acquis tout droit de r6sidence permanente ou de domi-
cile permanent sur le territoire des iles Salomon.

3. Le Contingent en mission de visite est autoris6 A importer dans les lies Salomon
et A en exporter sans licence, restriction ou enregistrement, sans formalit~s douani~res,

droits et taxes et sans inspection, tout materiel (y compris les v~hicules, bateaux et a~ro-
nefs) et autres fournitures dont ses membres ont besoin pour accomplir leurs op6rations, y
compris les effets personnels et les articles de consommation ou d'usage personnel des
membres du Contingent. Les articles personnels import6s hors taxe et qui sont vendus dans
le territoire des ies Salomon par les membres du Contingent en mission de visite A des per-

sonnes autres que celles b6n6ficiant des privileges d'importation hors taxes se verront ap-
pliquer les droits de douane et autres taxes sur leur valeur au moment de la vente.

Article 15. Libert de mouvement

Les membres du Contingent en mission de visite, ainsi que les v~hicules, bateaux, a6-
ronefs de service, materiel et fournitures b~n~ficieront de la libert& de mouvement A travers
le territoire des iles Salomon.
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Article 16. Transport et dispositions financijres

1. Le Contingent en mission de visite jouira du droit absolu d'utilisation des routes,
ponts, canaux et autres installations portuaires, terrains d'atterrissage et espace aerien sans
paiement de droits, prages, ou autres charges ou redevances A travers ia zone d'oprrations.

2. Les membres du Contingent en mission de visite sont autoris&s A possrder, entre-
poser et exploiter les vrhicules, bateaux, arronefs et autres matrriels, y compris matrriel
medical et fournitures m~dicales, sans permis ou licence et sans restriction, et sans avoir A
payer des droits, taxes et redevances.

3. Les vrhicules, bateaux arronefs et autres mat~riels, y compris matriel medical et
foumitures mrdicales, fournis et utilisrs par les membres du Contingent en mission de vi-
site sont dispenses d'immatriculation ou d'obtention de licence conformrment aux lois et
r~glements ou aux ordres des iles Salomon.

4. Les pays fournissant assistance prendront A leur charge les traitements, alloca-
tions, drpenses d'enlkvement, cofits de transport jusqu'aux les Salomon ainsi que les frais
mrdicaux et dentaires des membres du Contingent en mission de visite.

5. Les envois de fonds entre les pays fournissant assistance et les iles Salomon seront
autorisrs librement s'agissant :

a. des fonds regus par les membres du Contingent en mission de visite;

b. des fonds perqus par les membres du Contingent en mission de visite prove-
nant de sources ext~rieures aux iles Salomon, sous reserve de l'application des
lois, r~glements ou politiques pertinentes des pays foumissant assistance;

c. des fonds drcoulant du produit de la vente d'effets personnels ou autres biens
utilisrs par les membres du Contingent en mission de visite pendant leur af-
fectation dans les iles Salomon et qui sont vendus A loccasion de leur depart
du territoire des iles Salomon.

6. Les salaires et autres 6moluments des membres du Contingent en mission de visite
sont exon~rs des imp6ts pergus par le Gouvernement des iles Salomon. Les membres sont
6galement exon&rs du paiement de tout autre imp6t (y compris l'imp6t-dc~s), droits et re-
devances directes.

7. Le Contingent en mission de visite a le droit d'acheter des biens produits locale-
ment et qui sont nrcessaires pour accomplir les objectifs visas AI Article 2, sans paiement
de droits, taxes et redevances.

Article 17. Locaux etfacilit~s

1. Le Contingent en mission de visite amrnagera les sieges, campements, zones de
formation ou autres locaux nrcessaires pour faciliter et rraliser les objectifs visas A l'Article
2. Nonobstant le fait que lesdits locaux continuent de faire partie du territoire des iles Sa-
lomon, ils seront inviolables et soumis au contr6le et A l'autorit6 exclusifs du Contingent en
mission de visite. L'autorisation du chef du Contingent sera indispensable A l'accbs auxdits
locaux par toute personne.
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2. Sous r6serve des dispositions de l'alin6a 3, les pays fournissant assistance assume-
ront les frais personnels de logement et de transport des membres du Contingent en mission
de visite.

3. A moins que d'autres dispositions aient 6 n~goci6es, le Gouvernement des iles
Salomon fourniront aux membres du Contingent en mission de visite, A titre gratuit, les lo-
caux (y compris les installations et le support administratif) n6cessaires pour faciliter et me-
ner A bien les fonctions du Contingent.

4. A moins que d'autres arrangements aient W n6goci6s, le Contingent en mission
de visite aura le droit d'utiliser A titre gratuit l'eau, i'61ectricit& et les autres services publics.

5. Le Contingent en mission de visite sera autoris6 A produire, transmettre et distri-
buer l'61ectricit6 pour son propre usage sans avoir A payer de redevances et sans avoir A res-
pecter les crit~res de r6glementation ou d'octroi de licence.

6. Dans les cas oii les membres du Contingent en mission de visite doivent utiliser
les v~hicules, bateaux, a6ronefs ou autres mat6riels du Gouvernement des iles Salomon,
pour 'accomplissement de leurs taches, ladite utilisation ne s'accompagnera pas du paie-
ment de redevances.

Article 18. Communications et services postaux

1. Le Contingent en mission de visite sera habilit6 A installer et exploiter des stations
d'6mission et de r6ception par radio et satellite afin d'6tablir un contact direct avec les pays
fournissant assistance.

2. Le Contingent aura le droit de communiquer sans restriction par radio, t616vision,
t616phone ou tout autre moyen et de mettre en place des installations n6cessaires pour main-
tenir ces communications A l'int~rieur des locaux du Contingent et entre lesdits locaux, y
compris la pose de cables et de cables a6riens et la mise en place de stations fixes et mobiles
d'&mission et de r6ception par radio et satellite.

3. Le Contingent en mission de visite acheminera le courrier adress6 au Contingent
et A ses membres ou envoy~s par ces derniers. I1 n'y aura pas d'ing6rence des iles Salomon
s'agissant du courrier du Contingent en mission de visite.

Article 19. Sant et skcurit

1. Le personnel m6dical, infirmier ou paramedical qui sont des membres du Contin-
gent en mission de visite sont habilit6s A traiter les membres du Contingent et d'autres per-
sonnes, y compris les r6sidents des iles Salomon, en tant que de besoin sans 8tre soumis aux
procedures d'enregistrement ou d'octroi de licence en vertu des lois et r~glements ou des
ordres des iles Salomon.

2. Le Gouvernement des iles Salomon fournira toute l'assistance possible aux mem-
bres du Contingent en mission de visite pour toutes les questions de sant6 et de s6curit6 pou-
vant survenir.

3. Le Contingent en mission de visite sera responsable de rapatrier le corps de tout
membre du Contingent en mission de visite d6c6d& aux iles Salomon.
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Article 20. Questions supplmentaires

Toute question non mentionn~e dans le present Accord sera l'objet de dispositions mu-
tuellement acceptables qui seront prises p~riodiquement entre les Parties.

Article 21. Arrangements suppl~mentaires

Les arrangements suppl~mentaires en vue de la mise en oeuvre du present Accord se-
ront conclus entre le Gouvernement des iles Salomon et les Gouvernements des pays four-
nissant assistance.

Article 22. Consultations

Toute question survenant dans le cadre du present Accord en ce qui conceme son in-
terpr~tation, son application ou sa mise en oeuvre sera r~gle dans le cadre de consultations
ou de n~gociations entre les Parties, sans faire appel A une tierce partie ou A un tribunal.

Article 23. Modification et suspension

Les Parties peuvent convenir de modifier ou de suspendre le present Accord ou rune
quelconque de ses parties.

Article 24. Entree en vigueur et dur~e

1. Le pr6sent Accord sera ouvert A la signature des iles Salomon et des pays fournis-
sant assistance.

2. Chaque signataire notifiera par 6crit A l'autre que les formalit6s constitutionnelles
requises par sa 16gislation en vue de l'entree en vigueur du present Accord ont W accom-
plies. Le present Accord entrera en vigueur A la date de la demi~re des deux notifications
par les iles Salomon, d'une part et l'un quelconque des pays fournissant assistance, de
l'autre. L'Accord entrera en vigueur par la suite pour chaque autre Partie A ]a date de noti-
fication par ladite Partie.

3. Ak moins que les Parties n'en conviennent autrement, le present Accord viendra A
expiration A la date du retrait complet du Contingent en mission de visite de la zone d'op&-
rations.

4. L'expiration du pr6sent Accord n'aura aucun effet sur les obligations, droits et res-
ponsabilit6s d6coulant de l'Accord ni sur les immunit~s ayant trait aux actions entreprises
pendant la p6riode de l'Accord.

5. Le pr6sent Accord pr6vaudra contre tout accord existant entre l'une quelconque
des Parties au pr6sent Accord dans la mesure n6cessaire en application du pr6sent Accord.

Article 25. D~positaire

L'Australie sera le d6positaire du present Accord.
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En foi de quoi les soussign~s daiment autoris6s A cet effet par Icurs Gouvernements res-
pectifs ont sign6 le pr6sent Accord.

Fait A Townsville le 24juillet 2003.

Pour les iles Salomon:

SON EXCELLENCE MONSIEUR MILNER TOZAKA

Haut Commissaire

Pour la Nouvelle-Z61ande:

L'HONORABLE HELEN CLARK

Premier Ministre

Pour la Papouasie-Nouvelle-Guin6e:

L'HONORABLE SIR MICHAEL SOMARE GCMG CH
Premier Ministre

Pour Tonga :

SON ALTESSE ROYALE LE PRINCE 'ULUKALALA LAVAKA ATA
Premier Ministre

Pour rAustralie :
L'HONORABLE JOHN HOWARD

Premier Ministre

Pour les Fidji :
L'HONORABLE LAISENIA QARASE

Premier Ministre

Pour le Samoa:

SON EXCELLENCE LEIATAUA KILIFOTI ETEUATI

Haut Commissaire

Pour les iles Cook:

L'HONORABLE ROBERT WOONTON

Premier Ministre

Pour Kiribati :

SON EXCELLENCE L'HONORABLE ANOTE TONG

Pr6sident
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Pour Palau :

SON EXCELLENCE TOMMY E REMENGESAU, JR
President

Pour Vanuatu:

SON EXCELLENCE JORGE BATLLE IBA&4EZ
President

Pour Nauru:

SON EXCELLENCE L'HONORABLE RENE HARRIS
President

Pour les tats f~drs de Micronhsie

SON EXCELLENCE JOSEPH URUSEMAL

President

Pour Niue:

L'HONORABLE YOUNG VIVIAN
Premier Ministre

Pour la R~publique des iles Marshall

SON EXCELLENCE KESSAI NOTE

President

Pour Tuvalu:

L'HONORABLE SAUFATU SOPOANGA

Premier Ministre




